
TRIUS TRAPS - TRIUS 92S TRAP

LYMAN TRIUS TRAPS   A trouble-free Clay Pigeon Thrower that stands out at
the range.   Now one person can throw targets and shoot.   One easy step
cocks & releases clay target. One person can throw and shoot! The newest
member of the TRIUS trap shooting line, the One Step has become a very
popular seller. Arm is set and targets are placed on arm without tension. Step
on pedal to put tension on the arm and release clay targets in one motion.
Aluminum arm plus oil impregnated bushings deliver years of trouble-free
shooting. Throw regulation singles plus piggyback doubles. High Angle Target
Clip Included! Large knobs for adjusting tension and vertical angle make the
TRIUS One Step trap fully adjustable without tools.   FEATURES: Steel
construction Aluminum arm One person operation Oil impregnated bushings
Throws regulation singles and piggyback doubles High angle target clip Large
adjustment knobs No tools required Tru Spin Arm SPECIFICATIONS: Trius 1-
Step Trap - Single person operation Weight: 21 lbs. Trius Birdshooter 2 Trap -
For the occasional shooter Weight: 11 lbs. Trius 92S Trap - For the serious
shooter Weight: 14 lbs. Trius Trapmaster 2 Trap - Single person operation
Seated position Pivotal ability Weight: 36 lbs.

Attributes

Name: TRIUS 92S TRAP
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 692000032
Mfr. No.: 10205
Material: Steel
Style: Thrower
Delivery weight: 6.373kg
UPC: 052122001113
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Sicherheitsanleitung für den TRIUS TRAPS LYMAN
TRIUS 92S TRAP
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, dir ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, wie einem Schießstand.
Achte darauf, dass alle Benutzer über die sichere Handhabung des Produkts informiert sind.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit zugelassenen Wurfscheiben.
Stelle sicher, dass der Schießstand frei von Personen und Hindernissen ist, bevor du das Produkt in
Betrieb nimmst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Betätige das Produkt niemals in der Nähe von anderen Personen.
Achte darauf, dass alle Bedienelemente und Einstellungen vor der Verwendung korrekt eingestellt sind.
Lasse das Produkt niemals unbeaufsichtigt, wenn es in Betrieb ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass der Standort für das Produkt stabil und eben ist.
Befolge die spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung zur Montage des Produkts.
Überprüfe, ob alle Teile ordnungsgemäß befestigt sind und keine Schäden aufweisen.

Benutzung:2.

Lege die Wurfscheibe gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung auf den Arm.
Trete auf das Pedal, um Spannung auf den Arm zu bringen und die Wurfscheibe freizugeben.
Achte darauf, dass du die Wurfscheibe nur im vorgesehenen Schießbereich abfeuerst.
Nach dem Schießen, überprüfe das Produkt auf mögliche Schäden oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden und keine Gefahr für die Umwelt darstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder



den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte halte diese Sicherheitsanleitung bereit und teile sie mit allen Benutzern des TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS
92S TRAP. Sicherheit ist von größter Bedeutung, um ein positives Schießerlebnis zu gewährleisten.



TRIUS TRAPS 92S TRAP Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIUS TRAPS 92S TRAP. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure a safe and enjoyable experience while using the trap. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the area around the trap is clear of people and obstacles before operation.
Use the trap only in designated shooting ranges or safe environments.
Keep the trap out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not modify the trap in any way. Any modifications may result in unsafe operation.
Regularly inspect the trap for damage or wear. Do not use a damaged trap.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the trap is set up on a stable and level surface to prevent tipping.
Always follow the manufacturer's instructions for operation.
Do not attempt to load or adjust the trap while it is in motion.
Only use clay targets that are compatible with the TRIUS TRAPS 92S TRAP.
Avoid placing hands or any objects near the throwing arm when the trap is in operation.
Ensure that the pedal is functioning correctly and is not obstructed before use.
If the trap jams or malfunctions, stop using it immediately and consult the troubleshooting section of the
manual.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Trap1.

Choose a level and stable surface for setup.
Unfold the trap and ensure all parts are securely in place.
Attach the throwing arm according to the manufacturer's instructions.

Loading the Trap2.

Place clay targets on the throwing arm without applying tension.
Ensure that the targets are properly seated in the holder.

Operating the Trap3.

Step on the pedal to apply tension to the throwing arm.
Release the pedal to throw the clay target in one smooth motion.
Always be in a safe shooting position before activating the trap.

PostUse Care4.

After use, ensure the trap is in a safe position.
Store the trap in a dry place, away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of the TRIUS TRAPS 92S TRAP in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trap in regular household waste.
For further disposal guidance, consult local waste management authorities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided in the product packaging or on the official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
TRIUS TRAPS 92S TRAP. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP
Introducción
Gracias por elegir el TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP. Este dispositivo está diseñado para ayudarte a mejorar tus
habilidades de tiro. Sin embargo, como con cualquier equipo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar un uso adecuado y seguro. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del
producto, así como instrucciones para su instalación y mantenimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP.
Mantén el área de tiro libre de obstáculos y personas no autorizadas.
Siempre usa protección ocular y auditiva durante el uso del trap.
No uses el trap en condiciones climáticas adversas, como lluvia o viento fuerte.
Nunca intentes modificar el dispositivo; cualquier alteración puede comprometer la seguridad.
Mantén el trap fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo del Dispositivo:

Asegúrate de que el brazo de lanzamiento esté en posición de reposo antes de cargarlo.
Siempre utiliza el pedal de manera controlada; evita pisar el pedal accidentalmente.

Carga de Objetivos:

Usa solo objetivos compatibles con el TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP.
Carga los objetivos con cuidado y asegúrate de que estén bien colocados en el clip de destino.

Uso del Pedal:

Asegúrate de que no haya personas en la línea de tiro antes de activar el pedal.
No te inclines sobre el trap mientras está en uso.

Mantenimiento:

Revisa regularmente el estado del trap y asegúrate de que no haya piezas desgastadas o dañadas.
Lubrica el brazo y los bujes según las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP en una superficie nivelada y estable.
Asegúrate de que la base de acero esté firmemente asentada para evitar movimientos durante el
uso.
Conecta el brazo de lanzamiento y asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso:2.

Ajusta el clip de destino a la altura y ángulo deseados.



Carga el objetivo en el clip de destino.
Pisa el pedal con un pie para añadir tensión al brazo de lanzamiento.
Cuando estés listo, libera el pedal para lanzar el objetivo.
Mantén ambas manos libres y en una posición segura mientras el objetivo es lanzado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP, asegúrate de desmantelar el dispositivo de
manera segura.
Recicla los materiales de acero y aluminio según las normativas locales de reciclaje.
No deseches el dispositivo en la basura común; verifica las regulaciones locales para la eliminación de
productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o funcionamiento del TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP, por
favor contacta al fabricante o revisa el sitio web oficial para más información.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro con el
TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité pour le TRIUS TRAPS LYMAN
TRIUS 92S TRAP
Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Il est important de lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le trap.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le trap est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laisse pas les enfants jouer avec le trap ou s'en approcher sans supervision.
Vérifie régulièrement l'état du trap pour t'assurer qu'il ne présente pas de dommages visibles.
Utilise le trap uniquement dans des zones dégagées et sécurisées, loin des personnes et des animaux.
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du trap.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas de modifier le trap d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Assuretoi que tous les utilisateurs comprennent comment fonctionne le mécanisme avant de l'utiliser.
Ne place pas tes mains ou d'autres objets près du bras de lancement pendant le fonctionnement.
Utilise uniquement des cibles appropriées pour le trap, conformément aux spécifications du fabricant.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour le trap.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Choisis un emplacement dégagé et stable pour installer le trap.
Assuretoi que le sol est plat et solide pour éviter tout basculement.
Fixe le trap en suivant les instructions fournies dans le manuel d'utilisation.
Vérifie que toutes les pièces sont correctement assemblées et sécurisées avant utilisation.

Utilisation2.

Positionne le trap en fonction de tes préférences de tir.
Charge le trap avec une cible unique ou double, selon ton choix.
Assuretoi que le bras de lancement est en position de repos avant de charger.
Utilise le bouton de réglage pour ajuster la tension du bras sans outil.
Lorsque tu es prêt à tirer, utilise la pédale pour libérer la cible, en gardant les mains éloignées du
bras de lancement.

Instructions d'Élimination
Lorsque le trap arrive en fin de vie, assuretoi de le démonter soigneusement.
Dispose des pièces en respectant les réglementations locales sur les déchets et le recyclage.
Ne jette pas le trap dans la nature ou dans des endroits non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP, consulte le



site web du fabricant ou le point de contact local de l'UE pour des informations sur la sécurité des produits.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP en toute
sécurité et en toute confiance. Merci de respecter ces instructions pour garantir une expérience de tir agréable
et sécurisée.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: TRIUS
TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP
Introduzione
Grazie per aver scelto la trappola TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS 92S. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di tiro sicura e divertente. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire il massimo della sicurezza e delle prestazioni.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre la trappola in un'area designata e sicura, lontano da persone e animali.
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non utilizzare la trappola se presenta segni di danni o usura.
Segui le norme locali relative al tiro e all'uso delle trappole.
Mantieni la trappola lontana da fonti di calore e umidità eccessiva.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la trappola in condizioni meteorologiche avverse, come vento forte o pioggia.
Assicurati che il braccio di lancio sia impostato correttamente prima di caricare i bersagli.
Non tentare di modificare o riparare la trappola da solo; contatta un professionista qualificato.
Non utilizzare la trappola per scopi diversi da quelli previsti.
Mantieni sempre le mani e il corpo lontani dall'area di lancio durante l'operazione.
Non caricare la trappola con più bersagli di quanti ne sia previsto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Trova una superficie piana e stabile per posizionare la trappola.
Assicurati che la trappola sia ben fissata e stabile prima dell'uso.
Segui le istruzioni del produttore per il montaggio del braccio di lancio e delle parti mobili.

Uso2.

Imposta il braccio di lancio senza tensione.
Carica il bersaglio, assicurandoti che sia ben posizionato.
Attiva il pedale per aggiungere tensione e preparati per il lancio.
Rilascia il bersaglio mentre mantieni entrambe le mani lontane dall'area di lancio.
Dopo l'uso, disattiva la trappola e rimuovi eventuali bersagli non utilizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la trappola e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti.
Non abbandonare la trappola in luoghi pubblici o in natura.
Se la trappola è danneggiata, contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione dei
materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il
rappresentante locale della Lyman.

Conformità Normativa
Queste istruzioni sono redatte in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti (EU General
Product Safety Regulation GPSR). È importante seguire tutte le linee guida e le istruzioni per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile della trappola TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS 92S.

Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, segui sempre le indicazioni fornite e rimani informato sulle
eventuali avvertenze o richiami relativi al prodotto.



Säkerhetsinstruktioner för TRIUS TRAPS LYMAN
TRIUS 92S TRAP
Introduktion
Tack för att du valt TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP. Denna fälla är designad för att ge en säker och
effektiv skytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll alltid området runt fällan fritt från obehöriga personer, särskilt barn och husdjur.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du använder fällan.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att fällan är stabilt placerad på en plan yta innan användning.
Använd endast rekommenderade mål och följ anvisningarna för installation.
Undvik att rikta fällan mot människor eller djur.
Använd alltid fällan med båda händerna fria för att säkerställa korrekt hantering.
Kasta inte mål om fällan är skadad eller om det finns tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation av fällan:1.

Placera fällan på en stabil och plan yta.
Se till att alla delar är korrekt monterade och att inga skruvar eller bultar saknas.
Kontrollera att kastarmen är i rätt läge och att den kan röra sig fritt.

Användning av fällan:2.

För att ladda fällan, placera antingen en förordning enda eller piggyback dubbla mål på kastarmen.
Steg på pedalen för att spänna kastarmen.
Släpp pedalen för att avfyra målet.
Håll alltid händerna borta från kastarmen under användning.

Avfallsanvisningar
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn om möjligt de material som produkten är tillverkad av, som stål och aluminium.
Kassera ej fungerande delar på ett säkert sätt för att förhindra skador på miljön.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TRIUS TRAPS LYMAN TRIUS 92S TRAP, vänligen
kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik skytteupplevelse!
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